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Classe de Première 
VOCABULAIRE- TACITE Dialogue des orateurs, 28-29 
 
Les mots sont donnés dans l’ordre du texte. 
 
1. pridem (adv) = autrefois 
2. suus cuique filius = le fils, dans chaque famille 
3. cella, ae (f) = petite pièce, chambre 
4. emo, is, ere, emi, emptum = acheter, payer 
5. nutrix, icis (f) = nourrice (qui allaite) 
6. gremium, ii (n) = sein, giron    
7. sinus, us (m) = sein 
8. præcipuus, a, um = devançant tous les autres è privilégié, supérieur 
9. laus, laudis (f) = louange 
10. tueor, eris, tueri, tutus sum = administrer, veiller sur 
11. inservio, is, ire, ii, itum = s’occuper de 
12. eligo, is, ere, legi, lectum = choisir, élire 
13. major natu = d’un certain âge, assez âgé(e), la plus âgée de deux personnes 
14. propinquus, a, um = proche 
15. probatus, a, um = excellent 
16. spectatus, a, um = reconnu, éminent 
17. suboles, is (f) = rejeton, descendance 
18. committo, is, ere, misi, missum = confier 
19. coram (+ abl.) = en présence de, devant 
20. fas (indéclinable) = règle sacrée, devoir 
21. turpis, is, e = honteux 
23. inhonestus, a, um = immoral, malhonnête 
24. videor, eris, eri, visus sum = sembler 
25. studium, ii (n) = étude 
26. curæ, arum (f pl) = les devoirs (du soir) 
27. remissio, onis (f) = récréation 
28. lusus, us (m) = jeu 
29. sanctitas, atis (f) = piété, dignité 
30. verecundia, ae (f) = respect, réserve, retenue 
31. tempero, as, are, avi, atum = modérer, diriger 
32. infans, antis (m/f) = bébé 
33. delego, as, are, avi, atum = confier, s’en remettre à 
34. Græculus, a, um = grec (littéralement : « petit grec », avec une notion de mépris) 
35. ancilla, ae (f) = servante 
36. adjungo, is, ere, junxi, junctum = joindre à 
37. unus aut alter e/ex + abl = l’un ou l’autre de 
38. plerumque (adv) = le plus souvent 



39. vilis, is, e = de peu de valeur, vil 
40. serius, a, um = sérieux 
41. ministerium, ii (n) = fonction 
42. accommodatus, a, um = propre à, fait pour 
43. fabula, ae (f) = fable, histoire, conte 
44. error, oris (m) = erreur è errores = préjugés, superstitions 
45. tener, a, um = tendre, malléable 
46. statim (adv) = aussitôt 
47. rudis, is, e = mal dégrossi, ignorant 
48. imbuo, is, ere, bui, butum = imprégner de 
49. neque quisquam = et nemo non (et il n’y a personne qui ne ...) 
50. pensi habeo, es, ere = se préoccuper de, faire cas de, surveiller 
51. quin (renforce une affirmation) = bien plus 
52. probitas, atis (f) = valeur morale, honnêteté 
53. modestia, ae (f) = discrétion, modestie, dignité 
54. parvulus, a, um = très jeune 
55. assuefacio, is, ere, feci (+ dat.) = habituer à 
56. lascivia, ae (f) = effronterie, manque de retenue 
57. dicacitas, atis (f) = persiflage, effronterie 
58. paulatim (adv) = peu à peu 
59. impudentia, ae (f) = effronterie, impudence 
60. irrepo, is, ere, repsi, reptum = ramper dans, s’insinuer dans 
61. alinus, a, um = d’un autre, étranger 
62. contemptus, us (m) = mépris 
63. peculiaris, is, e = particulier 
64. vitium, ii (n) = défaut, vice 
65. pæne (adv) = presque 
66. concipio, is, ere, concepi, ceptum = concevoir 
67. histrionalis = histrionum ici (de histrio, onis = acteur) 
68. favor, oris (m) = bienveillance, faveur 
69. obsessus, a, um = occupé par, investi dans 
70. quantulum (adv) = combien peu 
71. locus, i (m) = lieu, place 
72. relinquo, is, ere, liqui, lictum = laisser derrière soi 
 
 
 


